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A kormány vád alá helyezése.
Maros-Vásárhely, 1905. szepl. 5.

A természet rendje az, hogy a fér­
ges gyümölcs lehull a termést hozó 
fáról. A természet rendje követeli, 
hogy a nemzet testén jogtalanul, tör­
vénytelenül, a parlamenti életben és a 
politikában szokatlan módon élősködő, 
a nemzet kívánalmaival szembe he­
lyezkedő darabant kormány is eltűn­
jön a nemzet fájáról, melyre tör­
vénytelenül reá ült.

De nem lehet elég csupán az, ha 
letűnt a magyar mivoltából kivetkőzött 
darabant kormány a nemzet életfájáról, 
de mint jogtalanul élősködőnek bűn­
hődnie is kell.

Mert emberi és isteni törvények 
szerint egyaránt el kell Ítélni azt, ki 
embertársát a maga vagy egy har­
madik javára megkárosítja. Már pedig 
Fehérváry is érdektársai a maguk 
hasznáért megkárosították egy egész 
ország, egy egész nemzet népét

Tehát bűnhődniük kell. tillnük an­
nál súlyosabb, mert nem is egy-két-tiz 
ember érdekei ellen vétettek, hanem a 
nagy egész, a nemzet ellen törtek 
bűnös kézzel.

Álutakon, vakond módjára, a sötét­
ben támadták meg orvul a nemzetet, 
hogy az ezer éven át megőrzött al­
kotmányától megrabolják, megfosszák. 
De még cinkostársakat is szereztek 
maguknak a szociálistákban, kikkel a 
miniszteri palotában tárgyalnak, s kik­
kel hamis nyomokon népgyüiések örve 
alatt felforgatni igyekeznek az ország 
nyugalmát. Szóval bűnös kezekkel 
nyúlnak azokhoz az eszközökhez, 
melylyel csak akkor szabad élni, ha a 
nemzet java kívánja.

De minthogy a bűn büntetlenül nem 
maradhat soha úgy bizonyára el 
is fogja érni őket is a büntetés.

Az egyesült ellenzék vezérlő bizott­

sága tegnapi ülésében kimondotta, j 
hogy a bűnös kezű és törvénytelen | 
kormány ellen már a szeptember 15-iki | 
Ülés alkalmával megteszi az összes i 
ellenzéki pártok nevében az indítványt ' 
a kormány vád alá helyezésére.

Ls aztán jönni fog a biinhödés, 
melyre oly nagyon reá szolgáltak. Az 
igaz hazafiak a nemzet itélőszéke elé 
állítják e hazaárulókat még akkor is, 
ha kívülről a felbérelt szociális had 
csak úgy ordítoz is, mint a sakál.j_ _  (-■)

Rovás.
Örvendetes jelenséget tapasztaltam a 

napokban. Az „ Alig. Deutsches Schulverein“ 
panaszkodott arról, hogy a magyarság az 
utóbbi évtizedekben rohamosan kezd tért 
foglalni és szaporodni az erdélyi szászvá­
rosokban. De figyelemmel kísértem a sta­
tisztikai adatokat is, melynok komoly szá­
mai azt mutatják, hogy mégsem oly gyö­
keres a magyarosodás ügye.

Mi ennek az oka?
Hogy nem elég mély és alapos s hala­

dás, megfejtését elsősorban a kulturális 
tényezők elhanyagolásában kell keres­
nünk.

Itt van pl, a szomszédos Szász-Rógen. 
Választó vonal a székely magyarság és a 
környék oláhsága között. Lakosainak na­
gyobb föle néme'anyanyelrü, mely a nemet 
hegemónia, nemet kultúra (jelenleg is né­
met színészet működik?, német érzés szol­
gálatában, dicsőítésében leli örömét, kezdve 
legkisebbtől a legnagyobbak g, hisz még 
az iskolás kis leány sapkáján is ott láttam 
a német elmert.

A nevelő intézetek nagy része német 
vezetés alatt áll. V an kisdodovódájuk, elemi 
fin és leányiskolájuk s egy négy osztályos 
középiskola.

Sajnálatra méltó, hogy a vidék oláhsága is 
ide adja gyermekeinek nagyrészét. Itt 
nyerik, mondhatni az idegen talajon a 
nevelés első csiráit, melyek már gyökerük­
ben mergesek, mert nem a magyar érzések 
melegénél nyernek erőt — s folytatják a 
nemzetis'gi iskolákban. E városban tehát a

nemzetiségek kivehetik a maguk részét, 
csak a magyarságnak mm jut semmi.

A róm. kath. es ev. ref. vallásit lakósok 
közölt kell keresnünk a magyarokat, kik 
általában véve a város egyik felében tele­
pedtek le. Gyermekeik nevelése természe­
tesen megoszlik a család és iskola között. 
De a német viszonyokkal szemben mit lá­
tunk ? Eiőször is nincs magyar kiadedovó. 
Magyar umber milyen leiekkel adja most 
gyermekét a német nyelvűbe ? S egyáltalán 
mellőznünk kell az olyan intézetet, a hol 
az anyatej után a kisded rögtön idegen 
szót, idegen érzést tanulhat. Ha be is akarná 
adni a magyar szülő gyermekét, a város 
másik felére kellene küldenie az apróságot, 
melynek oly nehezen őrizhető az egészsége 
s esős időben a sáros, göröngyös rossz 
utak miatt egyálialán veszedelmes.

Az elemi iskolákkal még megvagyunk, 
híven teljesít k kötelességüket. De a gyer­
mekek nevelését tovább is folytatni kell 
A fin gyermeket ezért hál beadják a né­
met algymnáziumba? 1 Pedig sokszor az 
ember kénytelen vele, bár nehéz szívvel 
teszi meg, mert más, magyar városba ne­
veltetni a gyermeket sok költségbe kerül s 
mégis csak más a szülői ház nevelése, 
meg más az idegen embereké. A szegé­
nyebb osztály még a német gimnáziumtól 
is elesik, mivel a nem német anyanyelvűek- 
tői oly tetemes tandijat követelnek és a 
magyar gyermekeket annyira mostoha bá­
násmódban részesítik, hogy ha más közép­
iskolába kerülnek, alig érvényesülhetnek a 
kellő odaadás hiánya folytán. Az ilyen 
eredményt meg senki sem óhajtja, még 
kevésbbé egy szegény ember.

Hasonlóképen, sőt jogosabban panasz- 
kodhainak egy magyar polgári leányiskola 
hiányáról.

E sajuáiattaméltó nevelési áűapotokat 
feltétlenül meg kell változtatni, még pedig 
gyökeresen. A magyar nevelésnek csak 
alapjait rakták le itt, továbbfejlesztéséről 
keil gondoskodni. Legyen ebben vezető 
szerepe, aktív munkássága a magyar hiva- 
tanoki Jolkészi karnak, mert az a közöm­
bösség, melyet eddig e téren pl. a járás- 
bíróság, szolgabiró, kir. közjegyző, adóhi­
vatal s a plebánus is tanúsított, bizonyára 
nem elismerésre méltó. Az intelligens osz­
tály vonakodik a munkától.

Tanulhatnának épen a németektől, a kik 
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vassal magukba. Itt a hivatalnoki s lel 
készi kar végzi e fáradságos munkát. 
Egyesüljenek tollát Szászrégen vezetőiéről)i 
is. Emeljék fel szavukat a legilletékesebb 
helyen a szép számmal szaporodó magyar­
ság érdekében s ha mindent egyszerre nem 
is, de legalább egy modern kisdedóvót min­
denesetre állítsanak fel. Nem kerül az oly 
sokba, csak tübb lelkesedést igényel a ma­
gyarság ügyéért. Első sorban saját érde­
keik forognak kockán s ha helyes kézzel 
vezetik azt, bizonyára ügyességük: ek ered­
ményét is megláthat ják — Apostoloknak, a 
magyarság apostolainak kell let tiiük ezen az 
exponált vidéken s akkor az elismerő szó 
sem fog hiányozni.

Tér.

Maros-Vásárhely irodalmi múltjából.
VII.

Balog, Csehy és Gyalogi János tevékeny 
nagytudásu emberek, igazi típusai az 
eclesia militáns jezsuitáinak, de működé­
sűk egyet sem fűz oly szorosan Vásár­
helyhez, mint Gyalogit, az erdélyi magyar 
cicerót, ki élete javát (1715 - 15 és 173 tói) 
itt töltötte Vásárhelyen. A helyi kath. 
templom építése az ö érdeme, felszente­
lésére ódát irt és Paraenetikon címmel) s 
nagyszámú irasaiban is sok a vonatkozás 
e városra. Gvalogi huszonegy nyomtatott 
munkáját és huszonkét kötet kéziratát 
hagyta ránk. Erkölcstani, teológiai mü­
veiben meglep a gondolatok gazdagsága, 
hasonlatainak bősége, latin verseinek klasz- 
szikus alakja, s magyar prózájának — le­
fordította Csete István prédikációit — tö­
mörsége, kifejező ereje. Legközelebbről ér­
deke! mégis „Az erdélyi dolgokról“ c. nagy 
becsű feljegyzései, melyekről maga irja, 
hogy a vásárhelyi misszió titkos Írásaiból 
vette. Mulasztás volt az is, hogy Gyalogi 
munkáinak kiadására egyháztörténet Íróink 
nem gondoltak, de ezeket a feljegyzése­
ket legnagyobb ideje volna napvilágra 
hozni. Városunk története is sok uj adat­
tal gazdagodnék általa.

1754-ben halt el Gyalogi János. Élete 
hányatott volt, munkássága maradandó. 
Mint korának leghíresebb szónoka, — maga 
irja, hogy bejárta tolnát-boronyát prédi­
kálva, egyházának irodalmi működésével 
is hű szolgája megérdemli az emlékezést 
S Vásárhelytől, melynek munkássága ja­
varészét szentelte a hálát is.

A XVII. század alkonyán és a XVIII. 
század első éveiben két nőiróval találko- 
zunk Vásárhely irodalmi múltjában. Az 
egyikre, Tofeus Dobós Zsófidra, a hires 
reí. püspök leányára, bátran elmondhatjuk, 
hogy az első magyar Írónő, a másikat 
Lozsárdi Zsuzsánál is nevezhetjük az első 
magyar költőnőnek, csak az a kár, hogy 
Dobos Zsófia munkájának, egy szakács- 
könyvnek és Lozsárdi költeményeinek az 
emlékénél egyéb nem maradt ránk. Dobós 
Zsuzsánna könyve annyiban érdekes, hogy 
tárgya volt egy nagy tévedésnek. Egyik 
régibb életrajz gyűjteményünk (Dánielik

Magyar Írók) azt irta róla, hogy két ki­
adásban is megjelent Vásárhelyen 1692- 
ben és 1693-ban. Állítását ki sem cáfolta 
meg s igy Maros-Vásárhelynek nyomdát 
ajándékoztak 1692-re, holott még arra 
sincs adatunk, hogy az előző kor kőbőr 
nyomdászai a Hofhalterek, Huszár Gál 
stb. Vásárhelyen megfordultak volna s 
csak bizonytalan sejtelmünk van afelől, 
hogy az 1735-ben felállított nyomda előtt 
nem e működött egy fasajtó, melyen 11. 
Rákóczy 1707-i beiktatásakor a nemzethez 
intézett előterjesztést kinyomták volna?

Lozsárdi Zsuzsannáról, erről a regé­
nyes életű költő nőről bizonyosan tudjuk, 
hogy jelent meg müve nyomtatásban 
(Oda Erdély rendéihez, Rákóci koronázá­
sára nyomatott Gyulafehérváron), de ebből 
egyetlen példányt se ismerünk, a többi 
költeményeit, melyekei saját szava szerint 
nem azért irt, hogy német urainkat kiirtsa 
hanem hogy hazáját megsirassa, ezeket a 
sirató verseit elkobozta a labanc. Szerző­
jük pedig a zsibói szerencsétlen ütközet 
után elfogták a császáriak s bezáratták a 
vásárhelyi várba, honnan a kővetkező év 
május 29-én megszökött s állítólag Rá­
kóczi József seregét ö vezette be az or­
szágba.

sz.

— Elkergetett sxooiláieta A
szocialisták S/: lágy Somlyón vasárnap tar­
tott népgyülésén a hallgatóság a szónokot, 
mikor a függetlenségi pártot rágalmazta, 
szidalmazta, majd pedig fenyegetni kezdte 
úgy, hogy személye a legkomolyabb vesze­
delembe forgott. A szónokot végre olker- 
gettók és a gyűlés megtartását lehetetlenné 
tettók. A polgárság a Kossuth nóta ének­
lése mellett oszlott szét.

~ B**utálie házigazda. Örrné- 
nyesi Gabriella Csibi Dotnila nmző- 
pagocsai gazdánál szolgált, de bizony 
b *i fejében több ju ott a szegény lánynak 
a verésből, mint a kenyérből. A napokban 
is tatamiért úgy összeverték, hogy orvosi 
látlelet szerint hosszabb idő kell fo'gyó- 
gyulásához.

"7" Elkopott csacsi. Hogy meg a 
legjámborabb jószág sincs biztonságban 
manapság, azt eléggé bizonyítja Ötvös

HIRE K
Maros-V ásáihely 1905* szeptember 6.

Bflajláth püspök bérmauíja.
llajláth Gusztáv Károly gróf, Erdélynek 
uagybuzgalmu püspöke, e hó 16 áu kezdi 
meg bérmaköru'ját a következő sorrendben : 
Szeptember 16-án Tordaturba osztja ki a 
bérmálás szentségét, szeptember 17. és 
j-3-án lord a 19-tn Gyéresszentkirályon, 
20-án Sinfalván, 21-én Atsójárán, 22-én 
Torockószentgyörgyöu, 23-án Harasztoson, 
24-én Felvincen, 20-én Marositj váron, 26 áu 
Magyarcsesztvén, 27-én Mezővzengyelen 
28-án Mezőméhesen és 29-ón Marosludason.

— Esteüdtsxeihi tárgyalás. Ma 
tárgyalta eskudibiróságuok Dezsi György 
somosdi lakos gyujiogatás miatt indított
bűnügyét A vádlott védője dr. Szász Al­
bert ügyvéd volt.

— Falu a tanítója eliera. A rnező-
sámsonai oláhok nem nagyon szerethetik se 
a tanítást, se a tanítójukat s épen nem 
hajlandók áldozni a népnevelés céíjűra. 
tanítójuktól megtagadták a korpótlekot s 
mivel ő mégis követelte azt, becsukták az 
iskolát s panaszt emeltek szegény tanító 
ellen a föszolgabiróságnái. A dologban az 
az érdekes, hogy belővén zárva a román 
nve vü uj iskola, most akarva, nem akarva 
az állami iskola1 kénytelenek igénybe venni.

Kadastyánok kirándulása. 
Vasárnap d. u 3 őrskor a helyi Iladastyán 
Egyesület zenekarával kirándulást, illetve 
menetgjakorlatot tart Megyesfalva feló.

~ Dinamitsiflliitáa. Dinamitszál- 
litmány érkezeit ma a helyi vasúti állo­
másra, ni-- yct a kükiillőmenti vasúti épii- 
k ízeshez használnak fel. A szálkás fekelo 
zászl H szekereken történik.

A lábatlan! Portland és lkán Cementek
SZALMÁST GYULA

Lajos szabédi gazda szamarának e.ete. A 
hosszulülü csacsit Nagy Kálmán és Uerbeth 
Donos suiiancok pajkosságból ellopták. S 
O.vös Lajos nagy busán kereste a csacsit, 
mig a kot suhanc vígan szamaragolt va­
lahol.

— Rendőri Kinek. K:tz Albert 
Korcsmájában Oroszlán Sándor ivótársaival, 
Feugler Foroncce’, Bálint Ferenccel és 
Szóca Jánossal összeküiönbözött s a neki 
bővült pajtások beverték a fejet Oroszlán­
nak, kit komoly sérülétekkel vittek be az 
állami kórházba. — Dabóci Sámuel helyi 
lakost berúgott állapotban, eszmé'otlenül 
bevitték a rendőrségre.

— Bleghtwó. A marosvásárheiyi asz­
talos ifjusag ltiUö. évi szeptember hó ti-én 
a helyi femuukas szövetség pénztára javára 

a központi vendéglő dísztermében világ- 
posta és több tréfás játékokkal egybekötött 
zártkörű táncvigalmat rendez. Belópti-dij 
személyenkint 1 kor, 20 fill, 3 személyből 
áiló családjegy 3 kor., kezdve este 8 
órakor.

— Két fiú utikalandja. Nagyiéta 
községben a vasúton ulazott Pola Lajos 
10 éves fiúcska és valamivel idősebb 
baiyja Pola Ferenc, mindketten gymna- 
siumi tanulók. A kisebbik a vasúti kocsi 
ajiajMi kiesett a robogó vonatról. Bátyja, 
hogy segiisvgere legyen, utana ugro.t. Az 
utasok rémülten rántották meg a ) őszieket 
s a vonat megállóit. A két gyereknek egy 
.xis horzsoláson kivid semmi baja néni tör- 
u-iu és vigan szaltak fel a vonatra.

- Járványos állatbetegség. 
Szászrégenben a ragadós száj- és köröm- 
lájás pusziit. A zárlatot elrendeltek.

— Legolcsóbb és legjobb sör 
a Zóna sörcsarnok márciusi söre, kaphatók 
a főtér 29. szám alatt, a nagy mészárszék
pohtVkr6 BaniCb"házbelÍ ^Leslalviba

[züo.)
- Eladó hegedű. Egy teljesen jó 

hegedű olcsón eladó. Cim a kiadóba.
u\. . (278.)
h°l a jó fésű. Mielőtt fésű szükségletét fe- 

1 zm , sajut éiduku mvgismorkedDi egy ambició­
zus székely iparosnak gyártmányaival. Ez egy- 
S • i'.-mmil hazafias kötelessége, min au eddig csak 
nzl tartották rmomnak, a mi idegen. Hát ezt meg- 

ml.i'i az ipar fejmdése Szives figyelmébe ajáa

tiZii,!I‘szuá legelső szakteklutélyel
ultal a leyjobbuak találtattuk, 

kuaroiagos gyári raktár Maros 
Vásárhely es Vidéke részere.

főtéri üzletébe^. 17—0. 224.
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1

lom a t. közönségnek, miszerint folytonos törek­
vésemnek már eredménye a/, hogy valamely fé­
sűt — bárhonnan hozatunk — törhetetlennek, fi­
nomnak nevezzenek is, az én fésűimet felül nem 
múlják. Felelősséggel adom azon sznrufésüimet 
melyeken a »Sándor'* előne vom benyomva van 
Ezenkívül raktáron tartom mindig a legújabb 
hajtük, bajosaitok-, kör- és oldalfósüket. Árusítok 
minden heti- és nagy vásár alkalmával a Főtéren 
Kossuth szobor jobbja felőli sátorban. Közintóze- 
tok részére rendelés után pontosan szolgálok. 
Kitűnő tisztelettől Sándor István fésűs, mint 
speciálista: bontó- és fodrász fésűkben. Marns- 
Vasárholy, Kör útba 4. sz. 3—0-—273.

TELEFON JELENTES.
d u. 1 ái*a.

A vezérlőbizottság ülése.

Tegnapi táviratunkban beszámoltunk 
a vezérlőbizottság d. u. fél 2 óráig tar­
tott üléséről.

Az ülés délután fél ő órakor foly­
tatódott s fél 8 óráig tartott, A vezérlő­
bizottság az általános választói jogra 
nézve határozatot nem hozott, hanem 
ennek előkészítésére Kossuth Ferenc 
elnöklete alatt, egy albizottságot kül­
dött ki, melynek a legközelebbi üléséig, 
azaz szeptember 13-áig kell elkészíteni 
a javaslatát. A bizottság tagjaiul ki 
küldettek: Andrássy Gyula gróf, Ap- 
ponyi Albert gróf, tiánffy Dezső báró, 
óichy Aladár gróf és Vázsonyi Vil­
mos.

Ezután a vádalá helyező bizottság 
szervezkedett, e'nöke lett Darányi Ig­
nác és előadója Polcnyi Géza. A 
bizottság megbízta Polcnyi Gézát, 
hogy a vád alá helyezési indítványt 
szövegezze meg a legközelebbi ülésig.

8-ik oldal

Megsemmisített határozat.

Kristóffy belügyi ügyvivő ma d. e. 
megsemmisítette Győr-mcgye adó és 
újonc megtagadási határozatát.

Uj kormányzó Fiúméban.

Pécsből vett értesülés szerint fiumei 
kormányzóul Szapáry Pál gróf van ki­
szemelve, kinek kinevezése a napok­
ban lesz közzétéve.

Földtehermentesitési ankett.

tegnap délutánra György Fődre 
földmiveléstigyi miniszter ankettet hi­
vott össze, melyen minden minisztérium 
- 2 taggal képviseltette magát. Ezen-
kivül a mezőgazdasági és pénzügyi 
kapacitásokból többen vettek részt.

Maga a miniszter kijelentette, hogy 
a földtehermentesités tárgyában sem­
mit sem tehet törvényes kellékek hiá­
nyában, de az ankettet azért hívta 
össze, hogy az ügyet előkészítsék.

Bizalmatlanság a kormánynak.

Kolozsmegye törvényhatósága ma 
délelőtt 11 órakor tartotta közgyűlé­

sét, melyen Gyarmathy bizottsági t:;g 
indítványára bizalmatlanságot szava 
zott a kormánynak s attól az adót 
ős újoncot megtagadta

Érdekes cáfolat.

Az újonnan megalakított „Általános 
titkos választói jog ligája“ egyik el­
nökéül a lapok Apáthyt emlegették. 
Apáthv most Nápolyból érdekes nyi­
latkozatot küldött, melyben tiltakozik 
az ellen, mintha ő elnöke volna a 
ligának, sőt azt Írja, hogy nem is 
tagja. Nyilatkozatában hazafiatlau do­
lognak tartja a liga megalakítását. 
Végül azt mondja, hogyha bármilyen 
uton-módon is neve a liga tagjai "so­
rába íratott, úgy azt onnan törülni 
kéri, mert ő annak tagja soha sem 
lesz.

Nagy éhínség.

.„Sáuét községéből érkezik a vészhir, | 
hogy ott a legnagyobb fokú éhínség í 
van. A megye alispánjához fordultak 
segítségért. Az alispán rendkívüli köz- ' 
gyűlést hivott össze, hogy megtehes- '

*d<5 múltával, úgy halmaz postai vevóny 
fizetési meghagyás, adóin'és s több ilyen- 
•emii modern nyomtatvány halmazból 
sikerült is egy fényképet kiszabadítva nap­
világra hozni, mit megtekintés végett Karnü- 
Unak nyújtott.

Folyt. köv.

»öltMAa »icrsrtrtfletA
Dr. Erőss József.

sék a mentésre szükséges lépéseket.

CSARNOK.

Kunyhótól palotáig.
Irta : Nemes Ödön.

fi tifinuvARi esfluAD. 48.

1 riss Szebeni és Szepesi
virsli, hideg felvágottak, 
mortodella, Kassai Csá- 
szárhus, Szebeni, Kassai 
és Prágai $onka főve és 
nyersen, Kendilonai sajt, 

naponta friss

TEA-VAJ
és mindennemű csemege áru 
különlegességek kaphatók

Lőrinc és Oláh-
fűszer- és csemege üzletében 

Főtér, Apoilóház.
Portland és fontán ce­
ment mindennemű építkezési 

cikkek raktára.
288. 1—10.

Egy szép novemberi délután, épen e 
foglalkozásban lepte meg őt Benedek Bol­
dizsár ur, vagy amint mindnyájan nevez- 
tok: Bódi bácsi." A jó öreg, ki a jobb 
időkben maga ta gazdag birtokos volt a 
szomszéd Nyirfalvából el-ellá'ogat a kas- 
teiyta, melynek urahoz különben is mélyen 
erzett háia csatolta Hogy is ne! Hisz’ ne- ' 
ven tia, kit edes gyermekeként szeretett, s 
Kit most mar dicsőség környez azon földön 
bor meg a kecskepasztor is madonnát fest’ 
a neniesszivU SolyomSövy által lett o.is’ 
mert nevű müveszsze. Oh, mennyire is tud 
örülni a jó .Hódi báest“ fia szerencséjének 
es hány szép tervet sző jövőjéről, mivel 
meg van győződve, hogy László van arra 
hivatva, hogy Magyarországon a szobrá­
szait mely eddig parlagon hevert, virág­
zásra emelje. ”

Ah, kedves húgom, hisz' ön egy má­
sodik festményét megpiUantá.

— Úgy keli leírni, hogy ö„ ia nagv 
nagyon szépnek tartja e csoportot: ' de 
ui-ni, különösön e kicsiny pocakos an­
gyalkát mily híven le is kapta, még nyilá­
nak tartása is ugyanaz behebe. . ..

— Oh, do mi az én kontárkodásom e 
műremekhez képest! jegyzi meg Kamilla 
szerényen..

Fiat sokat lullo.tani magasztalni;; de 
most, kogy e müvet látom, ismerem, * min­
den eddig Itatott dics-retet kicsinviek 
én ót csodálom ...
mondka-ó*" ll07'zá ceu,0’ának sem

Es ,Bódi bácsi“ erősen kezdett, mély 
oldalzsebóben kotorászni a honnan nagy

Szám 6329/1905. v. t.

Árlejtési hirdetmény.
Maros-Vásárhely sz. kir. város kö­

zönsége, mintegy 130.000 korona épí­
tési költséggel az Apaffy téren egy a 
községi polgári iskola céljaira szolgáló 
épületet szándékozván emelni, felhi­
vatnak mindazon vállalkozók, a kik 
ezen építési munkálatokat elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felsze­
relt zárt Írásbeli ajánlatukat, a mely­
hez a v. pénztárnak a vállalati összeg 
5%-nak megfelelő bánatpénzről szóló 
nyugtája csatolandó, s a melyben az 
engedmény vagy részfizetés százalékok­
ban tüntetendő ki, ff. évi szep­
tember hó 18-án d. e. II
óráig a város polgármesteréhez ad­
ják be.

Elkésetten beérkezett, távirati, kel­
lően fel nem szerelt vagy utóajánlatok 
nem vétetnek figyelembe.

A pályázati feltételek, tervek, költ­
ségvetés a V. mérnöki hivatalban te­
kinthetők meg, illetve 5 korona lefi­
zetése ellenében ugyanott szerezhetők be.

A beérkező ajánlatok f. évi szep­
tember hó 18-án d. e. 11 órakor fog-

Ü!
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4-flc oldal. Székeliég. Maros-Vásárhely 1905, szeptember 7-én.

nak a városház közgyűlési termében 
nyilvános tanácsülésben felbontatni.

Maros-Vásárhely sz. kir. város ta­
nácsának, 1905 évi szeptember hó 
4-én tartott üléséből.

De. Bernády György s. k. 
polgármester.

287. 1 — 1.

A „Marosludasi Mezőgazdasági
Termény- és itfruraktár rész. t.“

(Igazgatósági székhelye M,-Vásárhely) 

elfogad betárolásra és kezelésre a Ma- 
rosludasi vasutiUloinással közvetlen 
sinösszeköttetésben levő tágas és szel- 
lős raktáraiban mindennemű gabonát, 
terményt és árut pm. heti 11 2 fillér 
fék bér mellett, (gabona után), Kezelési 
dijjait folyó év szeptember hó 1-től 

kezdődőleg mérsékelte.
Az áru értéke 8UU. o-ig mérsékelt ka­
matozású kölcsönt nyújt, s megbízatás 
esetére azoknak bizományi eladását is 

.'-írjj.eszközli,
A tenlTények beszállitására kölcsön- 

zsákokkal szolgál.
Kissebb gazdák kényelmére ez évben
több egy vaggonos fülkét lé­
tesített, hol heti 2 fillér fckbérrel
mar 100 qm. gabonti is öntve 

tarolható be.
Az áruraktárnak a reexpeditios 
Kedvezmény engedeiyeztet- 
vén, kedvező centrális fekvése folytán 
nemcsak a külföldre, hanem az ősz- 
szett hazai es erdei y részi fo­
gyasztó piacokra is közvet­
len j avar díjtétellel reexpedi- 
ai/iut, tehát úgy gazdának, mint 
kereskedőknek az értékesitketés szem­
pontjából is a legelőnyösebb betáro- 

(285.) lási helye. (1—10.)

Ideiglenes üzletátheiyezés.
-»»>»'&<««-

thlirmann líálmiiu
Kezfyü hereshedéye

az építkezés tartamára a gráf Lá­
zár palota meüéképiiieleihe 

helyeztetik át.
18—0. 264.

^ ^Á 'ff' ^
íí hí íí

tiii
-hílíí ti fi

a fürdő idényre

a Reichardsperg J. és társa
könyv-, mti-, zenemű és nagy 

papirkereskedésébei).

1100 levélpapír és 1QÖ boríték
a legfinomabb minőségben,

mely eddig 1 forint 80 kr. volt,

most csak 60 krajcárért
csinos dobozokban kapható.

46—0 (210.)

Tekintettel a leendő jó b . latennésre az

összes lisztéin árait
r-xiOyVi a mai naptól már

rendkívül leszállítottam.
Cseléd kenyér liszt kilónként 8 kr. 
Barna „ , 9 .
Félfebér . . 10 .
Egész fehér kenyér és jó tészta liszt 12 . 
Legfinomabb kalács liszt 14 „ 
Ezen liszteket annál nyugodtabban ajánl­
hatom, mivel ezen lisztek már sütödémben 

ki ettek próbálva.
Sütödémben keqyév sütés d. e. 
11 órakor és d. ü. V22 órakor,
melyet mindig saját felügyeletem alatt első 
rendű niunkácok a legtisztábban végeznek.

Naponta friss szebeni virsli, finom füs­
töli oldal és fölt ltájserfleis, Gyalult 
sós káposzta és sós ugorka, többféle 
hidog felvágottak, házi füstölt és debre­
ceni paprikás szalonna, házi hájzsir.

Tisztelettel 
Jiofroan Károly

—*r-

Augusztus hó 20-tói kezdve x 
☆ ☆ naponta Vf ☆

friss virsli kapható
Hétiig Jánosnál (Kossuth Lajos- 
utca 41 sz.) és Schreithojer Jó- 
zsefnél Eötvös József, (Sáros­

ig utca) 13 sz..
240. lő— 0.

A női szépség fectartAsára és ápoláséra 
legjobb legkellemesebb

BZÉRITÖSZER
az ibolya-ereme

Tstjesrn ártalmatlan : sem higanyt, 
sem olmot nem. tartalma». A »»eplót, 
■májfoltot, 'pattanásokat rövid ha*», 
nálat után elmulasztja, ÜDÍTI, FE­
HÉRÍTI, bársonyaimévá teszi a bőrt, igen 
jó szer » KÉZBŐR FINOMÍTÁSÁRA.

—r— Miután nem zsíros,------
nappa1 is használható. Nagy tégely 80 

WV5 fillér, kis tégely 50 fillér,
Eozsávaíó felváló íiacm

Ibolya-kreme-szappan
70 fillér.

p u 0 e R
'Hl (fehér-, rózsa- és erem színekben)

SO fillér, nagy doboz 1 korona. 
KAPHATÓK EGYEDÜL:

Maros-Vásárholyt, az 
„ABA NT SZAB VAS"

című gyógyszertárban, Plébánia-templom 
GV*i mellett.
(244.)

Megérkezett
a kitűnő hevest görög- 

CyVj dinyc
és Rohonci-féle cukordinnye

Vaüadi F. Sándor
füsxeríizíetéba.

(Kossuth Lajos-utca alsó végén.) 
Raktár a főtéren dr. Stein házába.

Legnagyobb dinnye raktár.
27—0. 249.

Friss töltésű előpataki, bor­
széki, Maliid és kászoni viz

1 Heres üvegben
(ílveg nélkül) 26 fillér.

Petri ísígmond és társánál
119-0. (162.)

I eményi 
bazár 

ban
I minden 
I kaphatói

sernyöt 
finomat | 
tartó 
sat, 

olcsót

I indenféle 
férfi, női. I 

és 
gyermek 

I harisnyát

Ijresztő ~ 
órák, re 
mek asz 

tali és 
szoba 
díszek

asz es 
névnapi 
ajándék- 
tárgyak, 
fog- és; 
hajkefék

erki por­
cellán éti 
üvegáruk 
majolika [ 

vázák I
skolai 

idényre 
alkalmas 
bevásár 

lási 
forrás

INGYEN 20 korona bevásárlásnál
életnagysága arczkép. Filer

iéríiaknak 3 szó : Gummi Reményi bazar
a Valódi amerikai, tucatjs 1, 2, 3 írt. n

Postai szétküldések ajánlott levélben. .

LyoiTiAíoti /* tll A fpM k ÍJ r. yf< ír d ajA b őrt Maros *-V&8 őrhelyt.


